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See the notice on TED website

344386-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Brandschutzsanierung, Sanierung schadhafter und veralteteter 
Bausubstanz und energetische Sanierung Volksgartenstraße 71-75, 41065 Mönchengladbach - 
Stahlbauarbeiten
OJ S 96/2026 20/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Mönchengladbach
Correio eletrónico: vergaben@moenchengladbach.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Brandschutzsanierung, Sanierung schadhafter und veralteteter Bausubstanz und 
energetische Sanierung Volksgartenstraße 71-75, 41065 Mönchengladbach - Stahlbauarbeiten
Descrição: Stahlbauarbeiten
Identificador do procedimento: a8cdbf8a-98e6-4ac2-9f5d-529950f5eb82
Anúncio anterior: f6ca9497-e91f-4eee-accb-a16b1df8fb39-01
Identificador interno: GMMG-2026-037
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45223200 Obras de estrutura, 45223210 Obras de estrutura em 
aço

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Volksgartenstraße 71-75  
Cidade: Mönchengladbach
Código postal: 41065
Subdivisão do país (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXPTYD0DU5X#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/344386-2026
mailto:vergaben@moenchengladbach.de
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Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 21 des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes
Participação numa organização criminosa: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: gem. § 123 bis § 
126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: gem. § 123 bis § 126 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Fraude: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU 
Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Corrupção: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f 
EU Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: gem. § 123 bis § 126 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: gem. 
§ 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: gem. § 123 bis § 126 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Violação das obrigações no domínio da legislação social: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: gem. § 123 bis § 126 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Insolvência: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f 
EU Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Ativos sob gestão por um liquidatário: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Atividades suspensas: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 
6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB 
Bund
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: gem. § 123 bis § 126 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung 
für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Falta profissional grave: gem. § 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 
6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB 
Bund
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: gem. 
§ 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: gem. § 
123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: gem. 
§ 123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: gem. § 123 bis § 126 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und Vertragsordnung 
für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: gem. § 
123 bis § 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen, § 6e und § 6f EU Vergabe- und 
Vertragsordnung für Bauleistungen - Teil A, Formblatt 124 VHB Bund

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Brandschutzsanierung, Sanierung schadhafter und veralteteter Bausubstanz und 
energetische Sanierung Volksgartenstraße 71-75, 41065 Mönchengladbach - Stahlbauarbeiten
Descrição: Die Stadt Mönchengladbach führt eine energetische Sanierung des 
Schulgebäudes der Gesamtschule Volksgartenstraße, Volksgartenstraße 71-75 in 
Mönchengladbach durch. Darüber hinaus wird das Gebäude brandschutztechnisch ertüchtigt 
und die Barrierefreiheit der Schule verbessert. Der überwiegende Teil der technischen 
Anlagen wird erneuert. Die Sanierung findet im laufenden Schulbetrieb statt. Im ersten 
Bauabschnitt werden an drei Bauteilen Stahlaußenfluchttreppen hergestellt. Hierfür sind 
bauliche Anpassungen an der Fassade erforderlich, insbesondere die Herstellung neuer 
Fluchttüröffnungen.
Identificador interno: GMMG-2026-037

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45223200 Obras de estrutura, 45223210 Obras de estrutura em 
aço

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Volksgartenstraße 71-75  
Cidade: Mönchengladbach
Código postal: 41065
Subdivisão do país (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 13/07/2026
Data de fim da duração: 17/11/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: f6ca9497-e91f-4eee-accb-a16b1df8fb39-01

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen 
sind - Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen 
sind - rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines 
solchen Insolvenzplanes angegeben wurde) - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche 
Bescheinigung ausstellt -Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen 
sind - Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer Unterlagen, die mit dem 
Angebot abzugeben sind - Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt 
Eigenerklärung zur Eignung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Unterlagen, die auf Verlangen der Vergabestelle vorzulegen 
sind - Referenznachweise mit den im Formblatt Eigenerklärung zur Eignung genannten 
Angaben

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYD0DU5X/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Die Kommunikation während des Verfahrens erfolgt lediglich über die 
Kommunikationsfunktion des Vergabemarktplatzes. Anfragen die per Mail oder per Telefon 
eingehen werden nicht beantwortet.
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYD0DU5X

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYD0DU5X
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 09/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Kommunikation und auch Angebotsabgabe werden ausschließlich 
über den Vergabemarktplatz geführt. Eine Unterschrift ist wegen der vereinbarten "Textform" 
nicht erforderlich, wohl aber Erkennbarkeit des Absenders. Das bedeutet, dass Anfragen und 
Angebote, die schriftlich, per Fax, telefonisch oder mittels eMail erfolgen, zurück gewiesen 
werden. Alle geforderten Unterlagen sind dem eingereichten Angebot beizufügen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/06/2026 11:01:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Angebotsabgabe elektronisch über die Vergabeplattform  https://www.vmp-rheinland.de
Eröffnung durch Stadt Mönchengladbach, Fachbereich Recht, zentrale Vergabestelle Madrider 
Straße 1, 41069 Mönchengladbach
Informações adicionais: Bieter oder deren Bevollmächtigte sind zur Angebotseröffnung nicht 
zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Unterlagen, die mit dem Angebot 
abzugeben sind - Formblatt Eigenerklärung Russland
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYD0DU5X/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYD0DU5X/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYD0DU5X
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYD0DU5X
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYD0DU5X
https://www.vmp-rheinland.de
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: 10 Tage nach Absendung der Information, das das 
Angebot nicht berücksichtigt werden soll; ferner Antrag unzulässig 15 Tage nach Eingang der 
Mitteilung der Nichtabhilfe einer Rüge
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Mönchengladbach
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Mönchengladbach

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Mönchengladbach
Número de registo: 05116-31001-78
Endereço postal: Rathausplatz 1
Cidade: Mönchengladbach
Código postal: 41061
Subdivisão do país (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergaben@moenchengladbach.de
Telefone: +49 2161-250
Endereço Internet: http://www.moenchengladbach.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefone: +49 251-411-0
Fax: +49 251-411-2165
Endereço Internet: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergaben@moenchengladbach.de
http://www.moenchengladbach.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f7bb87d8-8dd3-4218-91b7-5d15fd9348ba  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 19/05/2026 12:54:26 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 344386-2026
N.º de edição do JO S: 96/2026
Data de publicação: 20/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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